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INTENDED USE / APPLICATION
Pmduct for spmllghting and omamental lighting.

Technlcal chan es reserved. Read the manual before mounting. Mounting should
rformed gy an appropriately qualified person. Any activit] ?es to be done with
dlsconn power supply. Exercise particular caution. Product has a protective
contact/terminal. Failure to cannect the protective lead may lead to electric shock.
Mounting diagram: see pictures. Check for groper mechanical fastening and
connection to electrical power prior to first use. The product can be connected toa
I.FPF%ONA etwork which meeltz_ﬁléesrgy quality standards as prescribed by law.

L CHARACTERI
roduct can be used Ither indoors or outdoors.
USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be parformed when the power suplgly iscut off and the
product has cooled down. Clean only with soft and dry cloths. Do not use chemical
detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to
a hI her tamperature. Product with non-mpla(eahla light sounce ofthe LED

\TTENTION! Do not

uct cannot be fixed if the light source bacornes axmaqI 4 by on,
e rated voltage or
h d

Inuk diractly at LED light beaam. Product can only be suppl

Luftzufubr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. Produkt mit nicht austauschbarer
Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschidigung der Leuchtquelle
kann das Produkt nicht repariert werden. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der
Dicde/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder
einem gegebenen Spannungsbereich versorgen. Eine Verwendung ngm dukts ohne
oder mit zerbrochener Schutzscheibe Ist unzulissig. Das Produkt darf an keinem Ort
benutzt werden, an dem un. nnl = Umgebungsbedlngun?en herrschen, zB. Staub,
Feinstaub, Wasser, Feuchtigl ibrationen, explosive hére, Dunste oder
chemische Ausdinstungen u.‘i Die Konstruktion des Produl arantiert keine
Widerstandsfahigkeit gegen spezielle Umgebu ngsbedln ungen, z.B. aufgrund der
Anwesenheit von Enteisun, tteln salzha iger Atmosphire.
ERLAUTERUNGEN ZU D! KIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1: Nennspannung, Frequenz
P2: Nennleistung.
P3: Nominal-Leuchtstrahl.
P4: Nenn-Lebensdauer.
P5: Farbtemperatur.
Pé: Leuchtwinkel.
P7: Klasse |. Produkt, bel dem als Schutz vor alektrischem Schla aufierder
Grundisclierung auch zusitzliche. Slcherheitsvorkehmﬁzen In Form ein,
zusétzichen Schutzkreises dienen, an den man die Schutzleitung der statlon!nan
Versorgungsanlage anschlleﬂ(.
PB. Staubdichtes Produkt.

' Gi tzt gegen Strahlwasser,
P10 Varwendung im Innen- und AuBenbereich.
P11: Das Symbol bezeichnet den Mindastabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle)
von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.
P12: Regulierung des Leuchtwinkels
P13: Das Produkt kann man nur In einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden.
P14: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung,
Schutzschelbe) missen sofort ersetzt werden.
P15 Das Produkt erfilllt die Anforderungen der EuU-Richtlinien

MWELTSCHUTZ
Au( Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der
Verpackungsabfille.

: Diese nnzelchnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische
und elektronische Gerite selektiv zu sammeln. Solche gekAnnze ichneten Produkte
durfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bel Zuwlederhandlung
droht elne Geldstrafe. Dlese Produkte kinnen schidlich far die Umwelt und die

dhett sein und erfordern Form der Umwandlung / der
Ru:k?awlnnung / des Recyclings / der Unschidlichbarmachung. Auf diese Weise
markierte Produkte missen einem Sammelrunlct von gebrauchten elaktrischen oder
elektronsichen Gerdten zugefOhrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten
ertellen dle lokalen Behérden oder die Verkiufer dleser Produkte. Gebrauchte
Produkte kénnen auch an den Verkiufer zurlickgegeben werden, wenn dle Zah| der
alten die der neu gekauften nicht Obersteigt. Dié o.g. Prinziplen betreffen das Gebiet
der EU. Im Falle anderer Linder sind die rechtlichen Bestimmun: en des Jewelligen
Landes anzuwet den le empfehlen, den Héndler unseres Pro ukts Im Jeweilligen
Geblet zu kontaktier
ANMERKUNGEN / HINWEISE
Die P { der 1 der vorllegenden Hinweise kann ua. zu
Branden, \Ierbéennungen, Stromschl!gen. physlschen Verletzungen und anderen

DEI’INQTION / APPLICATION
ou

Pradu

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode
demp ol d é de par une p les certificats

es les dolvent &tre éffectuées avec la tension
debmn:hée Il faut rester tres prudent. Prodult posséde contact /borne de protection.
Manc;lue de raccordement du cible de protection entraine le risque de commotion
électrique. Schéma de |'Installation: volr les In&a{ge& Avant |a premiére mise en marche
Il faut s'assurer sl le fixage mecanique est correct aisnl que la connection élec!rlque
Produit peut &tre branché au réseau d'alir qulest aux .t
&alﬂé ngﬁle déﬁnlsﬁar la lol.

IONELLES

Udliser le ENrod uIt a I‘lmérleur et/ou & l'extérieur des locaux.
RECOMM S D'EXPLOITATION / MAINTENANCE
Faire I'emrellen avec I’allmenratlnn coulpée une fois le prodult refroidl. Nelwye
uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utlliser les produits
nettuyams chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accs libre de ['air. Produit
ut se réchauﬂ‘erﬂ u'a 1a temperature dlevéde. Prodult aux sources de lumlére de
e diode/dlodes LED Inéchangeables. En cas de dommage de la source de lumidre e
produit devient Irréparable. A IONI Ne pas fixer les yeux sur la lumidre de la
dlode/diodes LED, ult & alimenter & |'alde de la tension nominale ou dans les
limites des tenslons indiquées. Il est interdit d’uﬂllser le prodult sans le vitre ou avec le
vitre de protecuon endommagé. Prodult ne peut pas &tre utilisé dans I'endroit aux
par poussiére, eau, humidité, vibratlons, atmosphére
expllslve. vapeurs ou fumées chimiques etc. La structure du prodult ne garantit pas la
résistance aux conditions de 'environnement particulidres ex pour des raisons de la
résence des prodults de décongélatlon, de I'entourage sal
LICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES I.ISES
P1: Tenslon nominale, fréquence.
: Pulssance nominale.
P3: Flux jlumineux nominal.
P4: Durée de vie nominale.
P5: Ternrérature de couleurs.
e d'éclairage.
classe. Prodult ot la prote-:tlon contre la commotion é&lectrique est assurée,
outre l'isolement de base, les morens de sécurité suppléméntaires sous forme du
circult de srotectlon supplémé re quuel Il faut brancher le cable de protection

P8: Produit étanche ala pousslére

PS: Protection contre les flots

P10: On peut uullsera Ilntér!eur at a [‘extérieur des locaux.

P11: Symbole signifie Ia distance minimale gui paul avoir lieu entre le luminalre (sa
source de lumniére) et les endrolts et les objets qu'il éclaire.

P12 Réglage d’angle du luminaire.

P13; Le produit ne reut étre utilisé que dans le luminaire \ﬁuepé du vitre de protection,
P14 II faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la de protection cassé ou

endomma?
P15: Produl t conforme aux Directives de 1'Union Européenne (UE).
PROTECI’I N DE LBWIRONNEMENT

Gal La des déchets
d' emballage est re:ommand
P16: Ce marquage Indi(lqé la nécesslté de la collecte selective des appareils électriques
et électroniques usés. produits marqués de cette fagon n d?euvem as, SoUS la
peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. roduits
euvent &tre nuisibles pour I'environnement et pour |a santé des hommes, II exigent les
rmes. spéciales de lransformalionlde la récut;‘l’E ration/du recyclage ef de la
neutralisation. Prudults marqués de cette fa nt étre rendus aux points de
ramassage ¢ du matéviel éle ctrique et électronique usé. Informations sur les points de
501

voltage wh in the ran e provided. It's forbldden to use the |p ct wi

rotective uct must not be used In unfavourable condhlons, eg. d'ust.
water, molswre, vlbrallons, explosive air atmosrhere, fumnes, or chernical fumes, etc.
The construction of the product offers no resistance te specific conditions, e.g. due
m lh resence of defrosting substances and salt atmosphere.
P1 R t‘!ﬁ'ﬂ(:)INS OFfSYMBO S USED

ated vol taga requency.

P2: Rated

P3. Rated umlnous flux.
durabill

Colour tempemrum
Tewing angle,
P7: Class |. groduct in which protection against electric shockis prmnded not only
by means of basic insulation but alse through additional saxf:tdy res, i.e. extra
protective circuit to which protective conductor of the fi feedlng installation
needs to be col ected
P8: Dust-proof pmd
P9: Protection agalnst weater Jets provided.
P10: Product can be used either indoors or outdoors.
P11: The symbol describes the minimal distance of a light fixture {its light source)
from the spots and ol tLects that it's illuminating.
P12 Angle control of

3:The product can only be used Tn a lighting foxture with protective glass.
P14 The ch c?pegglobe, screen or protective shleld must be replaced Immediately.

P15: Pmdu th ereg“naman!s of EU directives.
ENVIRO|
Keep your clean. g 1 of post-packaging waste |Is

ended.

P1 [3 Thls labelling Indicates the requirement to selectively collect waste electronic
and electrical equipment. Products labelled In this wag must not be disposed of In
the same wa'\‘( as other waste under tha threat of a fine. Thase products may be
harmful to the natural environment and health, and require a special form of
ecrcllnglneutmllslng Products labelled in this way should be returned to a

llection faclllty for waste electrlcal and electronic goods. Information on
or sellers of such goods. Used
items can also be retumed to the sellerwhen new product Is purchased, In guantt
no larger than the purchased item of the same tfype The above rules mga the E
area. In the case of other countries, regulations [n force In a glven country must be
aaoplled Comacnng the dlstvlbumr of our products In a given area Is recommended.

Failure to follow these Insmlctlons may result In e.g. fire, burns, electrical shock,
physical injury and other material and non-material amag

VERWENDUNG / ANWENDUNG
Pruduk! va die Akzent- und Dekorationsbeleuchtung.

Technlsd\e Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleltung.
Die Monta?1 e sollte von einer Person durchgefihrt werden, welche dle erforde: iiche
a

Befugnis L Alle sind bel Energieversorgung
dui bhren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Das Produkt besitzt einen
Schutzstecker/eine Schutzklemme. Das Nichtanschliefen der Schutzieltung kann
zu elektrischem Schla& fﬂhren Monta esd\ema s. ZeIBchnungen Vo:‘ ger
3 und der
elektrische Anschluss gepriift werden Das Produkt kann an ein Ef ktrizitétsnetz
angeschlossen werden, das die erflllt

UNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN
Produkt zurVerwendunﬂ Im Innen- und/oder AuBenbereich.
BETRIEBSI EISE / NG

Die Wartung bel ausgeschalteter Versorung und nach Erkaiten des Produkts
durchfhren. Nur mit welchen und trockenen Stoffen saubern. Kelne chemischen

par les autorités locales ou le vendeur de ce type
de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de Pachat de nouveau
matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme

Susdits principes concernent le territoire de FUnion Européenne. En cas d'aul res pays
appliquer |es dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de
contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné,

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des Indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par
exemple aux Incendies, aux brQlures, 4 la commotion électrique, aux lésions physiques
et aux autres dommages matériels et immateriels,

DESTINACION / USO
Lam1paras -g“mo de luz o luz decorativa.

Cambios técnicos reservados. Antes de empezar la instalacién lea la Instruccién. La
instalacion debe se realizada por una persona autorizada. Todas las tareas dehen ser
ejecutadas con la alimenmién desconectada. Hay que tener mé&imo cuidado. El
pi o posee el contacto / bome de proteccion. La falta de la conexién del
uond ctor de proteccién é)uede provocar el choque eléctrico. Esquema de instalacion:
véase los dibuJos Antes de empezar el primer uso hay que asegurarse que la fijacién
mecéAnica y conexién eléctrica son correctas. El producto puede ser conectado con la
red de alimentacién que cumpla con los estdndares de calidad de energia definidos en
la normativa vigente.
DATOS DE FUNCIONAMIENTO
Usar el producto dentro I_:y,’o fuerade | 35 locales.
RECOMENDACIONES DI [ MANTENIMIENTO
Hay que hacer los trabajos de mantenlmlento al desconectar la alimentacién y al
enfriarse al producto. Umplar sélo con un pafio suave y seco. No usar productos
quimicos de limpieza. No tapar el producto. A‘\segI rar el acceso libre de aire. El
ucto puede calentarse a una temperatura més alta. El producto con la fuente de
uz incambi able de tipo dodoldludos D. En el caso dafiar la fuente de luz el producto
no es reparable. jATENCION! No fijar la vista en el haz luminoso del dicdo/diodos LED.
Alimentar el rroducm s6la con la tensién nominal o can la tensién del campo indicado.
Es inadmisible usar el producto sin o con una pantalla de cristal cascada. No usar eI
producto en los Jugares en los cuales hay condiciones

PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE
«Cuida la limpleza y el medio ambiente. Recomendamos la dlasificacion de deshechos
a qB edan de empaquetamiento.

ta senalizacion significa la necesidad de coleccién clasificada del equipo
elécmco y electrénico usado. Los productos con tal enmarcacién no se debe tirar a la
basura comiin so pena de multa, junto con otros deshechos. Estos productos pueden
ser dafiinos para el medio ambiente ¥ la salud humana, requleren una forma especial
de tratamiento / recuperacion / reaclaje / neumllzaclan cr roductos con tal

i6n deben ser di olecta del equipo eléctrico

o0 electronico usado. Las aumndades Iocalu o los vendedores de este tipo de eq: ?os
facilitan toda |a Informacién sobre los establecimientos de colecta/recogida del aquipe
usado. En el caso de la compra de un producto nuevo en una cantidad no mayur ue eI
producto antiguo del mismo género, el equipo usado puede ser tamblén devuel
vendedor. Las antedichas normas se refieren a los estados miembros de la Unlou
Europea. En el caso de otros palses hay que observar las normas vigentes en aquellos
paises. Amnse{amos que se pongan en contacto con el distribuidor de nuestros

ﬁOTAS 7 INDICA%IaONB

La incbservacién de estas recomendaciones puede provocar, por ajemplo, un incendio,
quema(?uras. descargas eléctricas, lesiones fisicas y otros dafos materiales y no
materiales.

DESTINAZIONE / USO
Prodotto per III d‘accento o di
ASSEMI

BLAGG|
Modifiche lemlche nservatn. Prima_di ;rooedere con |'assemblaggio si prega di
le eve essere da una perscna con

perazione con I' i ita
CALO C cavo di protezione enera ilrischio di scossa

elettriche. Schema di assemblaggio: ved1 illustrazionl. Prima del primo utilizzo, ocmvm

accartarsi che il ﬁssaggla meccanico a il cablaggio elettrico siano corretti. || dp

ato ad una rete d'alimentazione che soddisfi gli standard quahta

appropriata
Eﬁ\pecepssa no‘adnﬁam panImFana :amela 1]

pud assere coll
energeticl definitl dalla legislazione.
ISTICHE FUI
Prodotto da utilizzare In amblentl Interni elo aIl ﬁmma
RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZ!!

uhdistusaineita. Ald peita tuctetta. Varmlsla vapaa ilmanvaihto. Tuote voi kuumentua

uomattavastl. Tuote on varustettu diodi- tai LED-diodityyppiselld kiintealls
valonlihteelli. Valonlihteen vauricituessa tuote el kelpaa korjattavaksi. HUOM! Al
tuljota  diodin/LED-diodin valonsiteeseen. Tuotteeseen saa kytked aincastaan

tal annettua El saa kdyttd3 tuotetta sen suojalasin

vaurioltuessa tal puuttuessa. Tuotetta ei saa kifyttas, os péristdssd on seuraavia
klelteisid pansﬁstekljﬁiﬁ pbly, _vesi, kost.eus, rind, rajéhdysaltls llma,
kemlkaallhg;'“ tal -pakokaasut jne. Tuatteen rakenne el takaa suojausta erityisiita
olosuhtellta, esim. sulatusaineilta tai suolaiselta iimastolta.

MERKINTOJEN JA MERKKIEN SELITYS

P1: Nimellisjinnite, taajuus.
P2: Nimellisteho.
P3: Nimellinen valovirta.
: Nimelliskestavyys.

PS Varilimpotila.
: Valaistuskulma.
P7: Iluokka, Tuote, jloka ilta I
ng'és Suojaj ohtima la ja ]ohon on ] st
P&: Pélytifvis tuote.
P9: Suojausvaluvaa vettd vastaan.

10: Soveltuu seki sisd ettd ulkokyttdsn.
P1|l :Merkki viittaa 1{sen valonlak ) ja val kohteiden
viliseen elalsyyteen
kulmassiate.
P1:: uote on kiytettiva ainoastaan suojalasilla varustetuissa valaisimissa.
P14: Hall tai I jostin, heijastin tai lasi on valr

P15: Tuote 4 EU: n direktlivien vaatimuksia.
YMI STgiNymll
Pidd huolta Suosit J ! kkauk

I&F

elld on varustettu
.

purun Jélkelsid

16; TAm3 koittaa sitd, ettd kul

merkittyjd laltteita el saa heittad talousjétteiden joukkoon saknn uhalla. Tallalset
tuotteet saattavat olla haltallisia Y ristolle Ja !erveydalle sekd vaativat eritylstd
kiisittely-, talteenotto-, kiematys- tal h tysmenetelm

POZNAMKY / DOPORUCEN(
Nedodriovani pokyn tohoto navodu miie zarrlénn pniar, opafeni, zranéni
elektrickym proudem, fyzicka zranéni a jiné hmotné | nehmotné skody.

I.lsﬁgdlil POUZII

E
bobnre akcentové alebo dekoracné osvetlenle.
NT

Technické zmeny su vyhradené. Pred k montasi sa

MontsZ by mala vykondvaf patriéne opravnena osoba. Vietl vykonava]-te pri

vypnutom napajanl. Zachovajte zvisltmu opatrnost. Vymbok je vybaveny ochrannym
ocl nnného vodica hrozi trazom' elektric

prudom. Schéma montaze: pozri obrazky. Pred pi pouzitim sa ubezpecte ohladne

spravnosti mechanickéhe upevnenla a elektrického repo enia. Vyrobok sa moze

apcﬂn‘ do elektrickej siete, ktora splha pravne ur litatfvne energetické

n

FUNI STNOST1 N Ial
O tlevnu vl a/alebo
BdgNVKE: :viA I od i hladnuti bku. Ci I
rzbu navajte pri jenom_naj jani adnuti TO! istite len
]emnou ?suchm{t tkgnlno\f gdepouhvaﬁij che‘r’:lﬁc Lstlace pvryosnled Vyrobok
bezpecte volny prisun’ vzduchu. Vyrobok sa méie za rieval do

obok s navymeniml' m zd jomn svetla typu didda/di6dy LED.
v prlpaJe po!kod\gnra zdroJa svetla sa vy ny L dl na vﬁ:tzvpu POZOR! Nezllva;m sa

vonku miestnosti.

do svetelného liZa di6dy/diéd LED. Vymbak na u&ne men 'm pradom
Stim v uvedenom rozmedzi. Negnpu;tne nie alebo s
pi achrannym skielkom. Vyi nepoufivajte v mieste, kde st nevhodné
nevhodné podmien prostmdm napr rach, pef, voda, vlkost, vibricie, orozenie
vybuchom, chemické vypary alebo emisie apad Konitrukcia vyrobku nezanutuje
odolnost proti zvlditnym podmienkam okolia napr. vzhladom na pritomnost

rozmrazujucich gmﬂns ko, soln&ﬂr{nosfé oLov

P1: Menovité napitie, fmkvancla

Nain merkityt tuotteet on kk
tal d antavat tletoa
kerdyspalkoista. Kulunelta laittelta voldaan mySs palauttaa myyjslle k d

P2: n.
PS: Menovity svetelnytgk.

samassa mdarin, kuin ostettava uusl samankaltalnen tu
YIi# malnitut sddnndt ovat voimassa Euroopan unlonin alueella. Mulssa malssa on

PS Teplota favleb

Pé: Uhol sviatenla,

P7: Trieda I. \fro v ktorom ochrana prot] trazu elektrickym prddom Je dosianutd,
okrem zékladne] Izolacie, pouXitim dodatotnych bazpeénomf optrenl v podobe
pr(davného achranného obvodu, na ktory treba pripojit ochranny vodié stileho

uire lamanutenzione solo con | aIIrnentazlone disinserita e dopo il raffreddamento noudatettava kansallisia lainm#ardyksia. S 1 yhteyttd
del prodotto. Pulire asclusivamante con un panno dellcato e asciutto. Non utilizare sean élleenméggamme.
detergentl chimicl. Non coprire il pmdutto. Garantire Il libero accesso di ana. Il prodotto T 7 OHU
pu NG a el con fant! luml on Tarn: kayttdoh) maéraylslen laimintydntl vol etim. tullpal
del tipo a dlodo/l LED. In caso di danni alla fonte Iumlnosa, Il prodotto non ud essere palmmman, sihlkdiskun, seks multa ineellista Ja al I
riparato. ATTENZIONE! Non fissare lo s‘guardo direttamente sul diodo/i Prodotto vahinkoja.
da alimentare le o )l campo di prescrml

la
Non & ammesso 'uso del prodotto nrlvo del vetro dl protezione o con vetro di
protezione rotto. Non utllizare il prodotto In luoghl con avverse c cond| lzlonl ambientall,
q}l;mll Sporco, polveve, acqua, umidita, gas nebl
imi La co one del pmdotto non garantisce reslstenza alle condizionl
Eartlcolarl dell’amblente es.Perla
JONE DELLE INDICAZIONI E DE| SIMBOLI USATI
P1: Tensione nomlna le, frequenza.
P2: Potenza nominale,
P3: Flusso Iumlnosn nominale,
P4: Vita stim
P5: Temperatura dl colore.
P6&: Angolo dl vislone.
P7: Classe |. Prodotto In cul la contro la fol

resenza del mezzl di sbinamento, atmosfera salina.

PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
Wyréb do o$wietlenia akcentujgcego lub dekoracyjnego.
MONTAZ

Zmia h Przed do poznaj sie z
Instrukejg. Montaz powinna wykonat osoba croslat‘.lath:a odpowlednle uprawnlenia.

Wszelkle czynnosci wykonywac adiagczonym  zasilaniu. Nalezy zachowac
megdlnq ostrotnoﬁ‘. Wyréb poslada styk/zacisk ochronny. Brak podlq:zenla

@ oltre che
con lsolamento dl base, con ulteriorl misure dl sicurezza sotto forma di clvculto di

P8: Prach Wy vyrobok.

P9: Ochrana protl vodnému prddu.

P10: MoZno pouZivat v interleroch a) vonku,

Pl 1 Symhol znamena miniméinu vzdlalenosf, ktort svietidlo (Jeho zdroje svetla) méZe

P8: Produsul etang |a praf.

P9: Protectiaimpotriva fluxul de apa.

P10: Utilizati numai in interiorul si exteriorul.

P11:Indica distanta minima pe care poate are corpul de iluminat {surs3 ei de lumin3) de
la locurile sl obiectele de Iluminat_

P12: Reglarea unghiuluare corpului de iluminat.

P13: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protecf

P14: Ar trebui 53 inlocuiti Imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de provectie.
P15 ProduEs lellsEtf) fglnlfﬁnn cu directivele Uniunii Europene (UE).

Fjele sla dlulul. V& d o

6 Aceastd etichetd Indld necesitatea de colectarea separatd a degeurlor de
echipamente electrice §i electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sancjiunea
amenzil, nu ave;l posibll ea 53 aruncati la gunci ordinar, im) sJareuna cu alte degeur,
Acaste prod ot fi ddundteare pentru mediul ambiant $i sanatatea umand, necesitd
forme speciale e tratare / valorificare  reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel
ar trebul 53 fie ’glasale la punctul de colectare a degeurilor de echipamente electrice I;I
electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau au-mnﬂu
locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Ed;lramem folosit poate fi de
asemenea plasat la vanlétmul atuncl cand achizitioneaza un produs nou mtr-o sumd
nu mail mare decit nol echipamente achizifionate in acelai fel. Aceste norme se aplica
in zona Uniunii Europene, In cazul altor tan ar trebui sa se apll:; reglementdrile legale

de degeuri dup3

in vigoare in tara. YA rec s& contactati e produse noastre din
zona dumneavoastra.
‘COMENTARII / SUGESTI

I
Na folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duca la crearea unul astfel de
incendlu, arsuri, un joc electric, leziuni fizice §i alte daune materiale §i nemateriale.

RS/HR

Proizv%dzzka tatkasto | dekorativino osvetljenje.

Zadrano pravo na tehnitke Izmene. Pre potetka montaZe protita) gav utstvo.
Monta2u po moguénost! mora da wiil strutno lice. Sve radne obavl) “
opremijen

sufeljem/zadtitnom kod bez za!tltn(:utga kabla postoll nzlk od

strujnog udara. Sema monta2e: gledajte slike. Pre prvog puitanja u rad pmverlteg n

profzvod montiran | prikljuen na struju na pravﬂan nat‘.ln Prol

prklluZen na napojnu mrefu koja dard kvalnet

elektri&ne energije.

FUNKCIONA OSOBINE

Proizvod konstl se unutra 111l izva
PREPORUKE U VEZ| EKSI IDATACUE / KONZERVACUA

lovanych miest a objektov. Knnzerv‘ Jlu obavljajte nakon Iskljuteng‘a naponal kada se proizvod ohladl. Za ¢ii¢enje
Pl 2 Uhlwé regul cla svietidla. koristite sklut‘.lvo suve, | meke tkanine. Ne koristite hemljska sredstva za ¢i¥cenje.
robok mée byt pouiivany len v svietidle s ochrannym skiom. Ne ristup varduha. Proizved mofe se
PH ka3 ne vymenlf prasknuté alebo poikodené tlenidlo alebo ob k do izvod sa nezamenlivim Izvorom svetia ti
ochranné skielko, a/LED dlode. U sluaju olteden]a Izvora mlzvod nI]e pagodan Za popr:
P15: Wrobo ’“srlna 2lada Smernl: Eurépske] Unle (EU). Al Ne zagledajte se u snop svetlostl dlodeng) lzvod moie se napa) atl
2 0 PRO; Isklju¢tvo nominalnim napanom [ naponom u damm opsegu napona. Nedopustljive
Dba]te na Cistotu a Zivatné p odpadu. j staklom. Ne koristite proizvod u
Toto oznatenie oukazu e na nutnos( selektivneho zberu opotrebovane) ko Ea pradina, voda, viaga, vibraclje,
elektrlckeja elektmnh:ke] Tal:to omatené vyrobky sa nesmeju _ﬁod hruzbou eksplozivna atmosfera, magle Il hemljs IEparen‘la 1sl. Konstrukcl] proizvoda ne
pokuty, adzovat do obyéajn?r_h Sov spclu s ostatnym odpadom. obky garantuje otpomost na posebne uslove sredine npr. zbog prisutstva sredstava za
mbzu bﬁ’!kodllvé mdraviu. vyZadujd !peclélnu

grozi dem elektrycznym. Schemat

protezione supplementare a cul deve essere collegato il conduttore dip e
d:ll'lmplanwo elettrico fisso,
8 Prodotto stagno alla polvere.
'9: Protezione contro I'acqua corrente.
P‘IO Utilizzablle In ambientl internl e all'estemo.
P11: )l simbolo indlca |a distanza minima che pud avere Il dispositivo di illuminazione
Sa sorgente luminosa) da Iunth ed oggettl da llluminare.
Regolazione angolare dellapparecchio di llluminazione.
P13l prodotto pud essere utilizzato soltanto nel dispositivl con vetro di protezione.
P14; Blsogna sostituire Inmediatamente [a lente o lo schermo rotto o danneggiato, con
:?Snl‘lt rodpmsﬂddlsfal Isitl delle Direttive dell'Unione Ei (UE).
otto nequs elle Direttive dellUnione Europea
PROT&IO AMBIENT/

Prenditl cura della pullzia e dell Sl lia la differer degll
imballaggl da smaltire.

P16: Questa eﬁch etta indlca la necessita di raccolta differenziata del rifiutl di
appanecchi; ed | prodott! con questa etichetta, a pena di

pal
ammenda, non possono essere. Smaltit| nella spazzatura ordinaria Insleme ad altri
rifiutl. Questl prodottl possono essere dannosi per 'amblente e la salute umana, e
richledono particolar forme di trattamento / recupero / ndclag?lo /neutralizzazlone.

1 prodottl cosl etichettati devono essere smaltitl nel puni raccolta del rifiut] di
apparecchlature elettriche ed elettroniche. Informulonl sul J)untl dl raccolta/ritiro,
sono disponibill presso le autoritd locall o 1 rivenditori tall attrezzature. Le
attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso dl acquisto di un
nuovo prodotto, in guantith non maﬁglore del nuovl prodott! dello stesso genere
acqlulsml Le regole d| cul sopra sl applicane nell'area dell'Unlone Europea. Nel caso dl

es], & necessarlo utllizzare le norme

e @ utilizzare e nor lurldiche Tn vigore in queila nazione. SI
consiglia dl contattare utore del p
WE%TB!ZE SUGGERIMENTI

otto nella zona Interessata.

Non attenendosi alle raccomandazionl di queste Istruzionl sI possono provocare, ad
Iesemelt:‘, Ilrl|cendl scottature, scosse elettriche, lesionl fisiche e altrl dannl materiall e
mmal

BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED
Knruog‘qrn voor onderstrapende of decoratieve verlichting.

Technische veranderln%en gereserveerd. Voor mom.a?e lees instructie. Montage zou
walificeerde persoon uitvocren, Alle operatles doen bl ’_Jl losgekop) Ide stroominstalate.
Aen meet bijzondere vorzichtigheld houden. Prod 'mings reakpunt.
een aansiul Illn'g van beschermingskabel drei mel verlammlng door de stroom.
Monlagebeeld Ijk afbeelding. Voor eeme gebvu k moet men mechanische montage en

DT

? roduct kan aangesloten worden tot elektrische
Ieidir&dle vooldﬂuét aan enevgle kwallte its regels bepaald door de wetgeving.

Product gebruiken in blnnen en/of buiteruimen.
GEBRUIKSAANWUZING / KONSERWATIE

patrz il Przea ym ufyclem rﬁeZy upewnlé sle, co do prawidiowego
mocowanla mechanlcznego i podiaczenia elekt?czne go. Wyrdb moze by¢ przylaczony

do sieci ktéra spetnia d: Jakosciowe energii okreslone prawem.
CECHYF UNKCJONALNE
Wyrob uZytkowat wewnatrz i/lub na zewnatrz pomieszczes.

ZALECENI I‘PLDA'I‘ACVJNE 7 KONSERWACJA
Konserwacj onywac przy cdlaczanym zasilaniu po wys?gnlg(lu wyrobu. Czyici¢
wylacznle eI nyml | suchyml tkaninaml. Nie chemicznych frodkéw
ayszaacyc e zaluywat wyrcbu, Zapewni¢ swol gdonep powietrza. Wyr6b
mote do 2 niewymlennym Zrédiem

Swiatha typu Hod: dton LED. W przypadiu uszkodzenla #rédia $wiatla, wyréb nie
nadaje sig do naprawy. UWAGAI Nie wpanywac sie w wigzke $wiatla dlodyldlod LED.
Wyréb zasila¢ iznie napleclem znamlonowym lub zakresem podanych napiec.
Nlad%puszmlne eslé uzytkowanie Id:vgymbu bez lub k; pekniaty szyklilq ochronng.
obunle wmle]scuw nujj niel e warunkl otoczenia np,
;“I'y{,'woda, Ml:lltgy:‘t(,nw“:%racje, a{mos{em wryy'l:‘ur::?lovlg, opary lub wyziewy chemiane Ilp.P
Kons‘rm ja wyrobu nle gwarantuje odpornoscl na ;fgblne warunkl otoczenla np.
w:gﬁl u na obecno;t Lmdkbw odmra; |] h, atmo ry solne].
WY, TOSOWANYCH

P'I Naplqcieznamlonowe,
P3 %locz:\amwymlon o ien swietl
amiol strumi ny.
Trwalo$¢ znamionowa.
Ps Temperatura barwowa.

P6: jecenia.

P7: Klasa |. Wyrb, w ktérym -ochrol z elekts in poza
izola Stawowa, dodaskows srodki Egm poﬂzmnadwweg obwodu
%ﬁrg‘: v%:’g% do kbbrlego nalefy podiaczyé przewdd ochronny stalej instalacji zasilajacej.

P9: Ochrona przed slzgaml

P10: Maina stosawad

P11; Symbol oznaca mInI nqod
iatia) od miejsc i obieltdw

P12 Regulacja lmowa awy ofwietieniowel

lyllm W oprawie z szyba
P'IA' Nalezy natychmlasl ienk popekany lub usﬂmdzony Kiosz lub ekran, szybke

P15: m&: elnia KAganla Dyrektyw Unli Europejskie] (UE).
Dluj oaysmsél

EtHakq mnze mie¢ op'awa ofwietleniowa (Je)

k na korrrl?mw szfehywnego zbleranla mzymgo 5|

proetu
eleh!yu.ne Ielelcl rzywny, nie
= do zwyklych smleci razem z Inrlyml odpadam by’t‘ﬁlge moga by¢
jalnej mypn.elwarzan a, W

tak oznakowa

Iszazgélnoscl od?slm mcykllngu ilub unleszkedliwlania.

ane do  punktu zbierania lub
elezunnlanegn Informacje n': wmat punkmw ﬂmodbmmﬂelaj:twmhlne
Iulrzz:grzedawcy tego zyty sprzet moze ¢ rawniez oddany do

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroomn  en
Schoonmaken alleen _met delicate el loge stoffen. Nlet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Ploduct nie verdedren en voor vrije luchtcirculatie. Product
kan zich verwarmen tot verhoogde temperatuur. visselbare lichtbron type
LED. In %val van schade van lichtbron, Eproducl elgent zich niet tot reparatie.
LET OPI'Niet kijken in lichtstroom van LED lamp. Product versterken allen met gevone
stroom of wie upgsgeven Het is nlet mogelijke gebruik van product met beschadigde
beveihgir‘l’gsglas oduct nlet gebruiken waar niet goede omstandigheden n]n, bij
stof, water, vocht, exploslegevaar, dampen, chemisdle dampen, A
Constructie van het product 3arandeert ide omgevings
onllftandlgheden, bijvoorbeeld van wegen de aanwezigheid van on! uoi middelen, zout

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN
P1: Ingangsstroomspanning, frequentie.
P2: Kracht van ingangsstroom.
P3; Nominale lichistroom,
omlnale Ievensduur.
ur temperatuu
eﬂlchtlngs hoelL
s |. Product, waarin bescherming tegen elekulsche schok geven, bulten basis
isolatlz Aanvullende in
clrcult tot welke moet aangesloten worden lnstallatie van vaste stroomleldlng
8: Product dicht tegen stof.
P9. Bescherming tegen stroom water.
P10: Kunnen binnen en buiten gebruikt werden.
P11:Symbool helekent mInIma e afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van
licht plaatsen en oje
P12: Hoek regelin: van de lichtbuis,
P13: Product kan alleen verwendet worden in huls met beschermlngs?las.
P14.Zo snell mo ell]kvervangen karute gebrokene lens, scherm ol beschermglas.
Praduct vu|3oel aan de Europaise Normen {EU)
MILIEUBESCHERMING
Houd schoonheid en beschermd het milleu. Aanbevolene ver, g:kklngs afvalscheiding.
P16: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en
elektranische goederen. Praducten met zulke symbool onder dwang van kan je
niet tot gewone afvaal goian. Zulke producten kunne schadaelij kzi}n voor het milieu en
ezondheid van mensan. Ze hebben aparte form van verwerl herstel / recykling /
nactivatie nodig. ucten met zulke etketten moeten gebracht worden naar
kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte elektische en elektronlsche
producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of
verknpers van zulke producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven
worden aan verlwper in geval van kapen van nieuwe producten, in niet grotere
ekochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied

ejemrlo el polvo, agua, humedad, vibraciones, atmosfera explosiva, humos o
exhalaciones quimicas, etc. La estructura del roducto no garantiza su resistencia a
condiciones extremas del entomu pe. relacionados con Ta presencia de agentes
descon ela atmésfera saljn;
EXPLI N DE SIGNOS Y S MBOLDS USADOS
B I'enslén nominal, frecuencia.
: Patencia nominal.
: Flujo luminoso nominal.
: Duracion nominal
:t‘ mparatura de colores.
gulo de fluminacién

: Clase |. El producto en el cual la proteccién contra la descarga eléctrica cumplen,
rarte del alslamento basico, los medios de proteccion adicionales, tales como un
rcuito adicional de prouecoén, al cual se debe conectar el cable de proteccion de la
stalacion permanente de alimentaclén.
8: Producto hermético al
3 Proteccién contra los chorros de agua,
0: Uso en el interior y fuera de locales/habitaciones.
1: El simbolo significa la distancia minima que puede tener un portalamparas {su
fuente de luz) desde el lugar y objetos que ilumina.
P12: Regulaci6n de &ngulo de la montura de alumbrado
P'13; Este producto s6lo se puede usar con un casquillo que tene vidrio protector.
P14: Hay que cambiar Inmediatamente un globo, una pantalla o un vidiro de

rotec 16n cascado o danado.

El producto cumple los requisitos de las Directivas de la Unién Europea (UE)

TETETYTT

no

pihrEl

Relnlgungsmittel verwenden. Das Produkt nicht te

als
an EU. In anderen men moeten rechtelijke voorschriften gelett worden, die in dit
land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebled.
LET OP/ BUZONDERHEDEN
Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan lelden onder anderen tot
brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet materiele schaden.

TARKOITUKSET / SOVE.LUTUKSEI'
Tuote on tal kori I k
ASENNUS

Tuotteen tekninen muuttaminen kielletty. Lue alla olevat ohjeet ennen asennuksen
aloittamista. Ainoastaan asianmukalsesti valtuutetun henkilén  pitdisi suorinaa
asennuksen. Kalklua mlmanpilelt}i on suomguzva viran ollessa katkalstuna. On
toimittava  arittdl suojakontaktilla/- Illmmalla
Suojajohtimen kytkennan uuttuessa sy “?{‘sahkélskuvaava. Asennuskaava: katso
t. Ennen k&yﬂddnanoa varmista, e innitys ja séhkﬁhhﬂrj\th on suoritettu

INO;

olkein. Tuotetta astaan taytt3E laissa
ma&r&t?;a sahkdstandardeja

OMINAI

Tuote of nrknmenu sisd- Aa/tal ulkokéyttdon.

KA UOSITUKSET /

Huoltoa on suoritettava virran olfessa katkaistuna Ja tuotteen aahd . Puhdista
tuotetta aincastaan hienontunteisilla ja kuivilla kankailla. kemiallisia

lawcy, W przypad p uwegc w |Ioscl nie wigkszej niz
& heg meg Powyixze zasa o ru Unii
Eumpejskie] przrpa ku Tnryed paﬁstwnalzzysmmz:pﬂwneregula obmvlqzu
my kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym ol

UW 1/
Nie stosowanle si¢ do zalecen

maze d np. do p
rzef, pmmr'l‘ycgmdem ele'hrymym, obrazey ﬁzyanych or%z innych szkéd

mamznalpo h I niematerial

T -

mbe umeny pro zdiraziujici nebo dekoraeni osvétleni.

Technicka zmény vyhrazeny. Pred znhagenlm montaZe se seznam s ndvodem. Montaz

by méla provédét opravnéna osoba. Ve:

Je nutné dodret ostrazitost. Vyrobek m.

vedeni milse vést ke zrandni elektrickym proudem Schém:

Pied prvnlm pouﬂﬁm 36 ujistit, zda mechanické p?ipevnén[a elekmcké phipo) eni jS0u
rovedend. Vyrobek muize phpo]en k takové napéjeci siti, I:ter sphiuje

s nd i jakostni normy podle predpist

FU
be uZfvat nvnn? vné mistnost.
P KYNYpKoPROVO UMR%O

palného Ziskavanla / recyklingu / utllizdcie. Takto oznatend
obky sa mall odovzdat na miesto zberu opotvebuvanej elektrl ] a elektronicke)
uechnl nformécie o mlestach zberu/odberu pos estné orgdny a preda
tohto druhu techniky. Opotrebovand technlka mode tlei vmena pmdajwvl, atg
pripade ndkupu nového ku v mnoZstve nle vaciiom ako novd kupovana technl
rovnakého druhu. Tleto zAsady sa tykaju dzemla Eurbrskej Unle. Vz;fpadelnych krajin

d driujte privne regulicle plamé v dane] krajine. Odpordi kontaktovat
distribiitora né!hmrvubku na danom Lzemf.
POZNAMKY / PO

Nedodriavanle pokynov tohto ndvodu méZe viest napr. k vzniku poiaru, opareniu,
g{aﬁ\g elektrickym pridom, telesnym drazom a dalifm hmeotnym a nehmotnym

B<

RENDELTETES / ALKALMAZAS
A termék felhaszndlhaté a hangsdlyozd vagy diszit8 megvildgitdshoz.

S

Mdszakl véltozds fenntartva. A szerelés eldtt ol

csak az erre Jogosult személy végezhetl. A szerelés valamennyl [6pését klkap:suit dram

mellett kell eznil A szerelés kllonos Mtusségm 1Eénye[ A termék rendelkezik a

védbesatiakozd kapoccsal / védSérintkezfvel. A zeték csatlakortatisinak a

hidnya villamos érammést okozhat, Telepftdsi leirés: l4sd: Sbrdk. Az elsé haszndlat el6tt
tds &s az Bsszekiitds megfelel8sségét.

el aszerelésl

odmArilvan sone atmoshera.
ZNACENJA ISKORISCENIH OZNAKA | SIMBOLA

P1: Nazivnl napon struje, frekvenclja.
P2: Nazivna snaga.
P3: I»Jumlnalnl svetlosnl fiuks.
P4: Nazivnl ¥ivotnl vek.
P5: Temperatura hoje ~faktor CT.
Pé: Ugao svetljen)
P7: Kfasal. Prol d zaltiéen od udara elektri&ne struje, osim osnavne Izolaclje,
dodatnim merama bezbednostl u obllku dodatnog zadtitnog strujnog kola u
treba prikljuditi zadtitn] kabl stalne instalaclje napajanja.
P8: Proizvod zadtiden od pradine.
P9: Zatita od mlaza vode.
P10: Za kori$¢enje unutra | Izvan prostorije.
P11: Simbol oznatava mInImaInu udaljenast kuciita svetilJke (njenog izvora svetia) od
me}stﬂ lobjekata klo]éle osvet| a

gaona vegu aclja ku:
P13: Proizvo J

svetilke.
ase korlstl sarreo u kudidtu sa zadtitnim staklom.
PH Odmah mora da se promenl popucanl ilf o3tedenl abaZur Il ekran, zaltitno staklo.
% %l_:_;kElasc'i‘ga zahtevima Direktiva Evropske Unlje (EU).

INE
Odrg.alva &stocu | brinite o Zivotno) sredinl. Preporutujemo segregaclju otpada od
Pie: Takva (oznaka pakazuje potrebu selektivnog sku Ijanja potroenih elektriénih |
ja. Tako po<r retnjom nowéane kazne, ne

ellen6rlm a
termék

megt
eﬁfelelé rnhélbzathoz

FU NA{Ia.I JELLEMVONASOK Tako

A ‘t\esrzn;‘éxl_liulnérenéslva beltérben haunilgam elektriEnih il elel

H. \TI JAVASLATOK / KARBANTART?

Karbantartast a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék Iehulése utdn kell végeznl, Tisztitas
izirdlag finom és szdraz textilruh&kkal végezhetd. Tilos a ve tisztitészerak w:ltfibc:: principl se

uf mm na e

haszndlata. A terméket lefedn! tilos. Biztosftsa a weib szabad eljul'és it a termékhez.
A termék felheviilhet magasabb héi mérsékle LED dléda/ Ibdék tl'puslﬁ nem
Kicserélhets fényformrassal Telszerelt term rzfo '? oddsa esetén a
termék javitdsra nem alkalmas. FIGYELEM! A LED didda / diédak fénydramat hosszabb
idelg erfteljesen néznl tilosl A termék rolag névieges feszﬁltsé%gel % a
megadott fesziiltségek kdrdvel tapldlhatd. M engedheheten a termdk 4l
repedt védoﬂveggel vagy a vadSiveg nélidl termék kedvezétlen kémyezetl

n- ly, vegyi eredetl g6z vagy fUst, stb.
-nem hasznélhaw termék:zerkuet nem garantl 2 a klilénds kdrnyezeti hatasokkal
szembenl ellenéllé ntettel a memesftd szerek jelenlétére, a sés |égkorre.
QIZ ALKA| S SZIM| MOK MAGY A
Fz' teneslrnfny

ugdr.

P4: Varhatd életlnzitagm
P5: SZinh8mérséklet.
P6: Vildgltdsi sz8g.
P7: 1 osztdly. Olyan termék, lyben az al lésen kiviil kiegészitd

biztonsagi elemek is védenek az aramu‘tés eren. mint klegészltﬁ biztonsagi dramkdr,

mote da se bacau obléno smede zajedno sa drug‘m otpadl
| mogu da budu Stetn! po Sivotnu sredinu te IJudsku zdravlje, zahtevaju

ko cznatene El:( rolzvode treba da se vratl u stanicu za sakuplfanje potrodenih
onskih uredaja. Informacljama o stanicama za sakupljan]elpnjem
raspolae lokalna vlast ill prodavci takve opreme. Potro$enu opremu takoder se moke
predatl kod prodav:a, u knllélnl koja nije veca nego kod novo kugu]enog uredaja iste
éu podrudja Evropske “unlje. Preporuéujemo kontakt sa

mlzvoda na datom podrudju.

PRIMED!
Neprid davanje toga u| msm mode dovest do poZara, opekotine, udara struje, telesne
povrede, te druge materl]alne | nematerijalne tete.

MPEAHA3HAYEHUE / USTION3BAHE
n'foﬂpﬂ 33 AKLEHTHPALL WK BEKOPATHBHO OCBeTNEHHE,

TexHu4ecku NpOMEHN 3anaseHn. npenn uom'dm £a ce npodereTe WHCTDYKUWATA.

MoHTax Chegsa pa e Ct

Bcako Aeﬁmue ha ce u npu Tpabea fga ce
rpywsn. M NPHTERABA KOHTAKT/KNEMa.

OT nwunca Ha nmrowen 3aumTeH xaben MoXe 4a ce Nonmyyn TokoB ypap. Cxema Ha

MOHTaAC BIDK WIycTpaLwy. [lpegu nbpea ynotpeba yBepere ce, Y& MEXaHAYHOTO

MOHTUDAHE M ENEKTDUYECKITA PPBIKA (3 NpABWIHA, T MOKE

amelyhez kapcsolni kell az dllandd dramellatdsi installacis
P8: Por ellen szigetelt termék.

P9: Védelem a vizsugdr ellen.

P10: Killtéri és beltérl hasznél

P11: Eza sztmbblum mulatja a Iegklsebb lévolséim, amely igényelta fényforrés
’oql A Iémpatest hajlésnbgének szabéiyozésa.

f

A2
KbM E/1eKTPMYECKATA MPEXS, KOATO OTMOBAPA HA CTAHAAPTH 33 KA4ECTBO HY
rMATA DHDEJIEHEHVI 0T 33KOHOAITE/ICTBOTO,
oy'ﬁ IOHATIHA XAPAKTEPUCTUKHA

W
Ha ons Elt(xcumm BBTDE WMWK M3BHH NOMELLEHHATA.
PEI10P'bKM 3A IOATALIUA / KOHCEPBALIMH
Ha npoayxTa. [la ce

wneq
no-wlcma camo ¢ Aemnka'mn M Cyxu rbxanu fa_He ce M3NON3BAT XUMH4ECKA

P13: A termék csak a lkalmazhatd, nEYACTBAWM npenapam Da e ce 3axpupa {a ce aqurypm ¢ AocTLN
P14: A repedt vagy séralt burdt va% ernydt, véddiive iveget azonnal cserélnl kell. AC BL3yxa. MpoAyKTLT MOXe fa ce Harpee A0 NoBHWeEHa TemnepaTypa, MpoayxT ¢
P15: A termék megfelel az Eurépai Unids irdnyelvek kovetelménye nek HECw J HaC LED. B Al Ha Ha) eue
Ha He e cTasa 3a nonpasaHe. BHUMAHW
Ejen a tisztasgra és a kdnlxezeue. Javasolt a csoragoldsi Bg| ibja 3ar B cae‘muua'ra Ha nuopa / nwopa LED. fla ce 3axpaHea NpogyxTa cauo [
P 22 jel mutatja az és b di HA J3feHM Har
g(ﬂ]tésének a sn’ljkségessé ét. Igy gjelSht a birsdg a terhe Heaonyctamo e fa ce u:nonzaa ycrpoucmom 6@3 WK C NYKHATO 3aLYUTHO CTHRAO.
att szoldisos sleméuérolb nem k. llyen ékek kévosak' h He ce manonsea n HA MACTO, KbIETO WM HEGNATQNPUATH YCIOBNA Ha
/a OKONHATA Cpepa, Hanp. Npax, Boja, anars, bep

és5 az / kezelds /
haﬁstalanhas kﬂlént)s lormé]ﬂ nyllk. Igy megjeloll termékeket el kell szalltani az

W3N3PEHUA WK XMMUYECKA QUM
OBACHEHWE HA U3MON3| HTE“?HAI.IH U crmsonu
s anpmuhe, yecToTa.

elhasznélédott elektromos és elel kus bet ezést gyGjté el(re. Informaciok a
Gjtol Iye re vonatkozéan a he x| hatéségohol vagy az érintett
rgalmalo tol b Az 3z eladdja is kiteles dtvenni

bap 4 nnyiségben tdriéns vésarlasa
n, A fentfsza Iyok az Eulbpal Unlg tevi!letén érvényese Mas orszig esetén az
adott orszég hatdlyos kell Lépjen kap:

keink adott terlileten mﬂknd% forgafmazojéval
\VASLATOK

CSOK 1IA
AJe en (1 kfvil ha sa a mz, dramiités, égés, testi sérilés és egyéb

dribu provadét jen okud je vyrobek odpojen od zdroje napétia a e,
(q_ vyﬁvadnéja#nnymlasd I;?ml lkanlngmjl Nepouiﬁ}at chgént\‘lckéé‘l’syls(?d
k. Zajist pFisun vzduchu. VWyrobek se nesmf pfeﬁiévat nad
dapu nou taplotu b k sa zdnajem svétla druhu dlodaldlody LED, ktery se
&iuje. V piipadd poskozeni svételndho zdroje, vyrobek nelze opravit. POZOR:
Ne fvat se piimo do sv&tleného paprsku dlodyl Iud LED. V{robek napdjet pouze
nomindinim napétim anebo rozsahy uved napi bek se nesmi pouZivat bez
anebos prasklou ocgranou ze skla. k nepouz t na mistd, kde vlddnou
nepfiznivé podmlnky Jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace, exglodujlcl atmosféra,
péry nebo chemické vypavy‘u° p. ce vyrobku Vi
vﬂimeénym podmlnluim okoli mapt. vzhleds k h

Inéd atmos!
lalg{"l'\’ﬂ'l ZNAKD A SYMBOLO
Pl Nomlng n{ napét/, frekvence,

: n n.
PS: Nomindlin[ svételny tok.
4: Jmenovits trvanllvost_

P7 obek, v n&m# ochrany pled (irazem elektrickym proudem, vedle z&kladnf
jl dodateéné bezpeénostn/ prostfedky v podobé dodateéného Jistictho
bvedu k nérnui]e nutné prlpore hranné& vedenl stdlé nap4jecl Instalace.
'I?bek utésI él? g ka]l l &,
rana protl silné tryskalic vo
P10 Lze ﬁu‘gva vné | uvnitt.
P11:5) | mamend mlnlmélnl\rzdélenostjakou maZe mit svitelny kryt (zdro) svétia)
od mist a asvétlovanych objektd.
P12: Nastavenl Ghlu osvétlovacl objl I?
P13:VWropbek Ize pouiivat pouze v 'EAI] mce s ochrannym sklem.
PH Je nutné okarnmé vyménlit praskl¥ nebo pofkozeny lustr nebo ochranné sklo

P15 me Mnarmnl Evropské Unle (EU).
D Istotu a Doporutujeme nl poo odpa

be & Stvotnl rost!‘ed[ <1 tHd&nl poobalovych odpadkd.
P16; Toto maden pou uje na nutnost sb&ru thd&ného opo bcvvaného elektro
zbodi. Takto oznalené vyrobky nelze vyhazuvat spolu s ]iniml nedodr2en(
tohoto zékazu bude trestdno pokutou Tyto vyrobl bﬁ lidskému zdravl

kodlivé, musl y, | Takto
nutno pfedat dt;ﬂsbéru opotfel bovan hn elektrozboX. m\formace o mlstec;y;vbém

anyagi és nem anyagi kar veszélyével J&

SCOPUL / FOLOSIREA
Produsul pentm iluminarea accentuati sau decorative.

Modlﬁcirl tehnlce rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea cite 6!2 Instructiuna.

Persoana de instalare ar trebul si fie cu autoritatea competents. Orice acjiune face
dupd oprirea alimentdrii. Trebule facuta atentia mare. Produsul contine contact/clema
de pi ie. Lipsa de conexiune conductorului de profec?e este pericole de goc
electric. Schematica montajului: a se vedea ilustratii. nte de prima u'tlllzi."ed

jl-vi coc una de montare mecanice si electrice. Produsul poate
conecilat la retea, care s& corespunda de calitate definite de legislajia de
energie.
ICE FUNCTIONALE
Utilizati numai in interiorul si/sau la exteriorul.

RECO! IDARILE DE OPE E / INTRETINER

lintrejinerea poate sa fie efectuate dupd dzconeclalea de [a putere dup ce produsul
s-a racit. Curati numai cu Esiturl delicate si uscale Nu folosi{i detergenti chimice.
AnuseacoF rodusul. Asigurd accesull r de aer. Produsul poate fi incalzit péinala
temperaturile ridicate. Produsul cu sursé de luminé non-inlocutte de tip LED / LED-uri.
In caz de avarie a sursei de lumin, aparatul nu este potrivit pentru reparagii. ATENTIE! A
nu se uita la fasciculul diodei / dludelor LED Produsul sa alimenteaza exclusi
tensiunea nominala sau de tensiune din intervalul specificat. Este inacceptabil pentru a
utlliza predusul, fard sau cu geam de protecjie cracked. Nu se utilizeaza produsul
intr-un loc in cazul in care predomini condlille de mediu negative, cum ar fi de
exernplu :dirt, praf, apa, vibratii, vapori sau fumurile
chimice, etc. ons(ruc&{a produsului nu garn Nteazd rezistenta la condifii de mediu
specifice, de exemplu, datorita preze Jﬁ)acelnrdadezghqam. atmasferei cu sare.
LICAREA DE MARCII SI SIMI LU LE

P1: Tensiunea nominal, fracvent;

P2: Puterea nominala.

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Rezistent3 nominala.

de culoare.

<

takovych roduktefor.gtujl mistn( Gfady anebo prodejce tohoto boll. SF
zbodim 4no &mdejd v plipadé nakupu nového produktu v mnodstv(

nikoliv vét.llm nedll nové ruhu. Wie uvedens pravidla se u}ka]l oblast|
Evropské unle. V jinych smw putno driet se pledpisd tam platnych. V dané oblastl
doporuéujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.

P5:

P6: Unghiul de iluminare.

P7: Clasa . Produsul, in care proteﬁmpmrwa socurilor electrice indeplinesc, in afard
de zolaia de baza, masuri de secu, suplimentare sub forméa de circuit de proteciie
sllJpllmng\tar care trebule sa fie conectat cablu de protectie instalatiei fixe de
alimentare.

P2: HomWHAaNHa MOLLHOLT.

P3: HomuHaneH caeTnuHeH NoToK

P4: HommHanna TpaiHoct

P5: Lisetva remneparypa

P6: bron Ha caeTnuHaTa

P7: Knaca |. MpogyxT, n KQHTD 3a 33WMTA CPeLLY TOKQB YAAR, OCBEH OCHOBHATA
MepIKM 33 CUTYPHOCT Naj §o Ha

nonbAHATENHA umnma cxeua, KbM KOSTO TDAGAA [1a Ce BIIIYH 33LMTEH NPOBOHHK

Ha NOCTOAHHA 3AXPaHBALLA MHCTATALMA,

P8: MNpaxoHenpoHKULdeM NPAYKT.

P9: 3auTa cpeuly BogHY Teuehns.

P10: Moxe fa ce 13n0138a BETPE W MIBBH NOMEILEHKATA.

P11:C Pa3CTOAHNE HA QCBETMTENHOTY TAND

(HETOBHMTE NITOYHWMLIM HA CBETIINHA) OT MECTA W OCBETABAHM NPeaMeTH.

P12: Perynvpane na brbna Ha OCBETUTENHOTG TRNO.

P13: npnnynmﬂ MOXE 13 Ce WANOM3BA CAMO B OCRETUTEIHA TAI0 ChC 3ALMTHO

CThIKI
PlepaSna Aa CB CMEHM HaNyKaH uiW a63XKyp UK eXpaH,
;amuﬂno CTBKAC. . B o £

15: T € B ChoTBETCTBME C [lupexTuBnTe Ha EBponeficknat 03

NASBATIE HA OKONHATA CPERA P Po

I'Ia:u yncToTaTA M cpepa. N na oT
onaxoBkuTe.
P16: Tosa o3 roKa3Ba TTa o1 cubi
OT eeXTPUYECKO [ no Toan Hauuu npoayxm,
nop 3annaxa oT rnobia He MoXeTe Aa B Koda 33 BGOKNyK 3aeHO

€ Apy™ omagbum. Tesn npofyxTM mMorar fa 6uiar BpeqHn 3a GronHara cpea u
YOBEWKOTO 3paBe, Te Ce HyMBaAT aT C opMn  Ha /
/ I nj no Toau

HaynH TpAGBA A3 GbaaT MOCTABEHM Ha MACTATO Ha Vpane HAa OMAgbUM OT
ENEXTPUYECKO M EeNeKTDOHHO OBopyasane. 3a MHGOpMAUWMA 3a NyHKTOBETE 3A
ChGupaHe / BaemaHe NpeAOCTABAT MECTHWTE BNAaCTM WIM TbPIOBML Ha TakoBa
o6opyasave. MaToieno c60pyaBaHe MOXE Chilio 12 Gb/je BbPHATO Ha NPO/IaBaYa, Npu
3aKynyBaHE Ha HOB NPOJYKT B Pa3Mep He NO-TOMAM OT HOBOTO 060pyABaHE, 3aKyNeHo
B CblyiA By Tesn npasuna ce OTHACAT 3a paiiona Ha Eeponerickna Coioa. B cyvait Ha
ﬁpym cTpanu cnefea pa ce B cuna B CTpaHaTa.
oprmnme B4 1A e CBHPMETE C HALIWA AWCTPMBYTOP Ha NPORYKTa BB AafeHa

ﬁg EHTAI’VI / MIPEANIOMEHWA

Hecnazgane Ha NPENOPBKATE Ha TA3M MHCTPYKLIUA MOOKe /1A JOBERE HATIP. I0 NOXAP,
MONApeHE, eNeKTPHUECKN WOK, GUIMYECKN TPABMA W JDYIA  MaTEpAAnHM W
HEMATEPUANHA LWETM.

MPEAHA3HAYEHUE / TPUMEHEHWUE
VE_J}emne A NOA: win 0 0C
YCTAHOBI

TeXHUYECHHE W3IMAHEHMA AacexpauéHbl. [pewxae, YeM NPUCTYNMTL K YCTAHOBKA,




